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Chers amis de la mission, chers lecteurs,

Récemment j’étais en visite chez ma mère 
qui réside en EMS. Comme d’habitude 
nous prenions une consommation au res-
taurant de l’établissement lorsque la ser-
veuse me demanda très sérieusement si 
j’étais le petit-fils de la résidente. Flatté 
de ce que je donne l'apparence d'être plus 
jeune – à ce moment-là j’allais avoir sous 
peu cinquante ans – je n’ai pu m’empêcher 
d’éclater de rire!

Notre perception de la vie varie selon l'âge. 
Au travers de mes nombreuses rencontres 
avec des personnes âgées, je perçois la fin 
de notre existence terrestre différemment 
d’autrefois. Si les vacances d’été de mon 
enfance semblaient durer une éternité, 
aujourd’hui j’ai l’impression que le temps 
court plus vite. A peine une année a-t-elle 
commencé qu’elle est déjà terminée! 

«Enseigne-nous à bien compter nos 
jours afin que nous appliquions notre 
cœur à la sagesse» dit le Psaume 90 ver-
set 12. 

La vie est courte. Le réservoir de notre vie 
diminue un peu plus chaque jour. Cepen-
dant même si des rides apparaissent sur 
notre visage et que des cheveux gris par-
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sèment notre chevelure, nous n’avons au-
cune raison de nous inquiéter. En définive 
les jours qui passent nous rapprochent de 
la rencontre avec notre Dieu!

Aucune raison donc d’avoir des pensées 
moroses. Parfois je pense qu’il y aura un 
dernier «Au revoir»,  un dernier matin, une 
dernière toilette… et je me dis alors : com-
ment puis-je utiliser le temps qui me reste 
d’une manière sage?

Je suis heureux pour ce nouveau numéro 
des actualités missionnaires. Il contient 
nombre de témoignages écrits par des 
jeunes et des moins jeunes. Le trait d’union 
me semble être le désir de toutes ces per-
sonnes de vivre leur vie avec sagesse. Le 
service pour Dieu et pour le prochain est le 
moyen de réaliser ce désir. La forme, l’en-
droit de ce service peuvent varier et l’âge 
importe peu.

Bonne lecture!

Werner Pfleger
Responsable régional des
ressources humaines

ÉDITORIAL 
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des jeunes. Ensemble nous découvrons leurs 
dons afin qu’ils puissent être des témoins ac-
tifs dans leur contexte de vie. Jésus n’a pas 
seulement enseigné la théorie, mais il est 
entré dans la pratique. Avec cette conviction, 
nous investissons beaucoup de temps avec 
ces jeunes pour mettre en pratique l’ensei-
gnement biblique. Depuis environ sept ans 
nous sommes engagés dans un ministère 
d'incitation à l'adoration. Ces deux dernières 
années nous avons été invités plusieurs fois 
pour conduire des temps de louange, par 
exemple lors de la Journée de prière fédérale, 
lors de la Jesus Parade, l’événement M16, etc. 
Ce qui touche les gens, ce n’est pas seulement 
la musique, mais l’attitude du cœur. Nous ex-
périmentons sans cesse qu’à travers une ado-
ration authentique des gens rencontrent Dieu 
et reçoivent la guérison du cœur. Jésus dit: 
«Mais l’heure vient – et c’est maintenant – où 
les vrais adorateurs adoreront le Père en es-
prit et en vérité». Dieu cherche des hommes 
et des femmes qui l’adorent de cette manière. 

Désirez-vous soutenir les Joseph?
CCP	 80-42881-3
IBAN	 CH92 0900 0000 8004 2881 3
Mention	 T. Joseph: Entretien 

•	 Je suis actuellement le seul coach de 
notre organisation qui parle le mandarin (en 
plus de l’anglais et de l’allemand) et qui est 
entièrement disponible pour les collabora-
teurs.
•	 Je peux leur parler de l’action d'un Dieu 
qu’on ne voit pas si on se limite à des voyages 
touristiques ou des séjours de courte durée 
dans ces régions du monde.
•	 Par la prière et l’amitié, une communauté 
taïwanaise soutient mon ministère en Eu-
rope.

Je prie et crois que Dieu me donnera de 
nouveaux partenaires pour cette nouvelle 
étape afin que nous puissions vivre des bé-
nédictions communes dans l’édification de 
son royaume.

La croissance  
par le 
discipulat

Rita Haudenschild  
Suisse 

Agée de 54 ans je suis maintenant mission-
naire! Pendant 25 ans, j’ai travaillé parmi les 
Chinois à Taïwan avec l'objectif de les mo-
biliser pour la mission à travers le monde. 
Aujourd'hui à partir de la Suisse ma tâche 
consiste à faire connaître Dieu aux hommes 
en tant que Père des nations. Je désire les 
aider à Le connaître, à Lui faire confiance, à 
mettre en pratique et à développer leur pas-
sion par un engagement personnel. 

Grâce à la SMG et ma nouvelle organisation 
partenaire «SEND International» (www.
send.org), je suis active dans le coaching de 
nouveaux missionnaires en Asie et en Eu-
rope. Avec mon expérience interculturelle 
au niveau du travail et de la vie en géné-
ral, je peux accompagner les collaborateurs 
de SEND International dans leurs multiples 
défis.

Les «plus» de mon nouveau ministère:  

• 	Le site «www.mission.ch» offre une plate-
forme qui permet d’apporter des impulsions 
dans le mouvement missionnaire suisse et 
dans la mobilisation des jeunes générations.

FAMILLE SMG NOUVEAUX COLLABORATEURS

Terence & Sabina Joseph  
Suisse 

Nous nous présentons: Terence et Sabina 
Joseph avec notre fille Liora. Nous nous ré-
jouissons de faire partie de la SMG! Pendant 
les cinq dernières années, Terence a travaillé 
avec Campus pour Christ et Sabina au secré-
tariat d’une Eglise. Originaires du Sri Lanka, 
nous sommes nés en Suisse et y avons gran-
di. Comme enfants d’immigrés, nos contacts 
avec nos pairs, personnes d’autres cultures 
ou réfugiés sont relativement faciles à établir. 
Mais nous avons aussi à cœur les Suisses. 
Comme missionnaires en Suisse, nous dé-
sirons rencontrer des groupes non atteints 
par l’Evangile. Les statistiques attestent que 
dans les villes suisses seulement 25 à 30 % 
de la population sont touchés par des mani-
festations chrétiennes. Jésus dit: «Comme le 
Père m’a envoyé, je vous envoie de même». 
Jésus est venu et a partagé sa vie avec ceux 
qui étaient perdus et les a sauvés. Il a dit 
aussi: «Allez et faites de toutes les nations 
des disciples…». Ainsi nous allons vers les 
75 % qui ne sont pas atteints pour leur an-
noncer la Bonne Nouvelle. Rehoboth est une 
des branches d’activités de notre partenaire 
MEOS. Elle vise à transmettre la vision pour 
gagner des disciples en mobilisant et formant 

Désirez-vous soutenir Rita Haudenschild?
CCP	 80-42881-3
IBAN	 CH92 0900 0000 8004 2881 3
Mention	 R. Haudenschild: Entretien 

Les «plus» pour 
l'année 2018!

FAMILLE SMG NOUVEAUX COLLABORATEURS
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Simona Aeschlimann  
Espagne

«Nous aurions voulu, dans notre vive 
affection pour vous, non seulement 
vous donner l'Évangile de Dieu, mais 
encore notre propre vie, tant vous nous 
étiez devenus chers.»

Il y a environ un an et demi, ce verset m'a 
permis de faire quelques pas en direction 
d'un ministère dans la fenêtre 10/40, zone 
comprise entre le 10° et le 40° Nord. Il y 
avait déjà longtemps que j'avais le désir de 
vivre parmi les populations musulmanes 
de cette région du monde. Je voulais leur 
parler de Jésus et prier pour elles... Après 
quelques années et quelques expériences 
de plus, je vais franchir une nouvelle étape: 
faire partie d'une équipe, basée dans le 
sud de l'Espagne, qui a comme point de 
mire l'Afrique du Nord. Cela me rapproche 
de la fenêtre 10/40! Mon travail sera cen-
tré sur la prière et l'intercession pour les 
pays d'Afrique du Nord, leurs populations 
et les missionnaires qui les côtoient. Je 
ferai des voyages d'intercession et irai à 
la rencontre des migrants nord-africains 
vivant en Espagne. Je participerai égale-

ment au ministère d'hospitalité dans notre 
base de travail.

Durant le premier semestre, en dehors de 
l'apprentissage de la culture nord-afri-
caine et de la langue, j'accompagnerai 
les étudiants d'une école de disciples et 
collaborerai dans ce cadre de travail. Les 
défis sont très divers et je me demande 
souvent si je serai à la hauteur. Mais cela 
me pousse à prier, à demander de l'amour 
à Dieu. Un amour qui non seulement est 
prêt à annoncer la Bonne Nouvelle, mais 
aussi à se donner tout entier pour les po-
pulations qui me tiennent à coeur depuis 
quelques années. Je pars entamer cette 
nouvelle saison de vie dans la confiance 
en Dieu, avec une reconnaissance infinie 
pour sa direction. A lui soit la gloire!

Donner sa vie

FAMILLE SMG NOUVEAUX COLLABORATEURS FAMILLE SMG DÉPART

Roger Piaget  
France

L’expression de reconnaissance de l’apôtre 
Paul envers l’Eglise de Philippes est aussi la 
mienne envers les frères et soeurs de l’AMS 
qui ont soutenu notre ministère en France 
pendant 40 ans. 

En effet quand Elvire et moi-même avons 
été appelés à un ministère pastoral en 
France, nous avons été mis en relation avec 
le comité romand de l’AMS en 1977. Nous 
avons à l’époque rencontré MM. Sébastien 
Baiotti, Antoine Berney, Philippe Berney, 
Emile  Belotti, Marcel et Michel Cornut, 
Edouard Contesse, Fernand Roy, Philippe 
Roy puis plus tard aussi Pierre-Yves Rochat, 
à l’avenue de France à Lausanne. Ces frères 
se sont engagés au travers des donateurs 
à compléter notre soutien financier des 
Eglises françaises et de notre Eglise d’envoi 
de La Côte-aux-Fées. L’AMS a aussi cotisé 
l’AVS pour notre retraite, j’en suis bénéfi-
ciaire aujourd’hui. Le soutien de la mission 
a permis en particulier à ma femme Elvire 
d’être disponible pour un ministère impor-
tant d’enseignement auprès des femmes en 
France.

Désirez-vous soutenir S. Aeschlimann?
CCP	 80-42881-3
IBAN	 CH92 0900 0000 8004 2881 3
Mention	 S. Aeschlimann: Entretien

Je loue le Seigneur de quelle manière Il 
nous a encouragés par le soutien fidèle des 
donateurs et l’accompagnement dans les 
moments de joie et de difficultés du comi-
té romand que nous rencontrions chaque 
année.

Par les prières et les dons des amis de 
l’AMS, Dieu dans sa grâce nous a utilisés 
pendant toutes ces années pour annon-
cer l’Evangile et pour édifier son Eglise. 
Beaucoup de personnes ont rencontré Jé-
sus-Christ et sont devenues des disciples 
solides dans son oeuvre.

Arrivant à la retraite «administrative» et lais-
sant à d’autres la responsabilité de l’Eglise, 
étant veuf depuis deux ans, je ne puis que 
constater l’amour et la fidélité de notre Sei-
gneur. A l'exemple de nos prédécesseurs, 
je souhaite continuer à le servir avec joie 
jusqu’à la vraie retraite au ciel. A lui soit 
toute la gloire!

40 ans de service
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Hans Peter et Christina Schneider 
Pompey, France  

La France – toujours davantage un 
champ missionnaire 
Le Bassin de Pompey recouvre les localités 
de Pompey, Liverdun, Marbach, Custines, 
Champigneulles, Frouard, Bouxières-aux-
Dames. Ces lieux vous disent-ils quelque 
chose? C’est une région de 40’000 habitants 
peu atteinte par l’Evangile. C’est pourquoi 
nous avons décidé d’implanter une commu-
nauté à Pompey.

L’équipe de démarrage (sous la conduite 
du Tout-puissant!)
L’Eglise est aujourd’hui principalement 
composée de trois familles engagées. Cet 
effort est soutenu par France-Mission et 
accompagné par l’Eglise évangélique de 
Vandoeuvre. 

Nous-mêmes, Hans-Peter et Christina  
Schneider, venons de Suisse et travaillons 
en France depuis 25 ans comme mission-
naires avec la SMG. Nous avons cinq en-
fants âgés de 21 à 29 ans. La famille Hardy 
vient du département de la Meuse et a osé 
un pas de foi pour s’établir à Pompey avec 

leurs trois petites filles. La famille Nisse, 
avec leur garçon et sa petite sœur, fré-
quente depuis peu de temps une Eglise. Ils 
s’engagent clairement en faveur de ceux qui 
sont perdus à jamais sans Jésus-Christ. 

Rendre possible ce qui est impossible!
10 pour 40’000 semble être une tâche insur-
montable. Mais nous connaissons évidem-
ment le passage de Luc 1.37 («Rien n'est 
impossible à Dieu»). 40'000 habitants, c'est 
autant qu’à Thoune en Suisse où existent 
une dizaine de communautés chrétiennes. 
Chez nous, on dit «Impossible n’est pas 
français». Cette maxime s’applique sûre-
ment à beaucoup de domaines, mais aussi 
à celui de la foi! Alors nous ne voulons pas 
nous plaindre mais, comme souligné plus 
haut, nous impliquer afin de permettre que 
l’impossible devienne possible avec l’aide 
de Dieu. 

Mais il ne suffit pas de fermer les yeux et de 
s’attendre à ce que le Seigneur agisse. Cela 
serait de loin trop simple. Le problème, c’est 
que le Français moyen (s’il existe réellement) 
n’a tout simplement rien à faire de la reli-
gion. Il n’est ni pour ni contre. Cela ne l’inté-
resse simplement pas. Point. S’il était contre, 

PROJET                     FRANCE

Eglise évangélique  
du Bassin de Pompey!

ÉVÉNEMENTS  &  INFORMATION

 Carnet rose 

 Départs 

Keller Irene, Cambodge, 
partie au 31.12.2017 

Piaget Roger, France, 
parti au 31.01.2018 

Elser Stefan (& Regula), Libéria,  
partis au 28.02.2018 

Merci pour votre engagement et tous nos  
voeux de bénédiction sur votre nouvelle 
étape de vie!

 Nouveaux collaborateurs

26.09.2017: Liora Zoe Joseph, fille de 
Sabina & Terence Joseph, Suisse  

13.12.2017: Timea Linn Fischer, fille de 
Salome & Jonas Fischer, Bonaire  

24.01.2018: Naomi Maurer, fille de  
Rahel & Jürg Maurer, Nouvelle-Zélande

Toutes nos félicitations aux heureux parents! 
Beaucoup de joie, sagesse et persévérance 
dans l’éducation de vos enfants. 

01.11.2017: Joseph Terence (& Sabina), 
Suisse, avec MEOS 

01.12.2017: Aeschlimann Simona,  
Espagne, JEM Espagne/Afrique du Nord

01.01.2018: Fehr Julianna, Roumanie,  
avec Esther - Frauen bringen Hoffnung e.V.

01.01.2018: Hübscher Simon & Priscilla, 
Afrique du Sud, avec EE South Africa

01.01.2018: Mannale Daniel (& Andrea), 
Panama, avec UNTLIP 

01.02.2018: Butterworth Tanja (& Alec), 
France, avec JEM Biarritz

Tous nos voeux de bénédiction à ces nouveaux 
collaborateurs. Que notre Seigneur vous con-
duise et vous protège dans vos ministères. 

...contactez-nous (branche romande) 

Assemblée générale SMG

2 juin 2018 à Aarau 
                    - les invitations suivront

 Reconnaissance

Un grand merci à tous les donateurs ainsi 
qu'aux intercesseurs et ceux qui témoig-
nent de leur amitié à nos collaborateurs.  
 
Soyez bénis! 
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de bougies, bricolages…)
•	 1er étage: salon (convivialité, rencontres 

pour enfants, repas, célébrations…)
•	 2e étage: bureau. 

Selon les estimations d’un ami architecte, le 
coût s’élèverait à environ CHF 50'000. 

De notre côté, nous faisons le maximum 
pour financer ce projet, mais nous avons 
aussi besoin d’une aide de l’extérieur. Votre 
soutien financier et, plus tard, aussi pratique. 
Si ce projet missionnaire vous tient à cœur et 
si le Seigneur vous le confirme, vous pouvez 
verser votre don selon les indications dans 
l'encadré à la fin de l'article. 

Souhaitez-vous recevoir d’autres informa-
tions? Alors veuillez simplement prendre 
contact avec H. P. Schneider (adresse élec-
tronique: schneider_family@orange.fr ou  
téléphone: +33 (0)7 81 48 58 51). 

Tout commencement est difficile!
En fait, tout a commencé de manière rapide. 
De zéro à trente en un rien de temps et tout 
de suite de gros projets. Mais Dieu voyait les 
choses différemment. Sur sept familles au 
départ, nous en avons perdu quatre. Nous 
croyons que le Seigneur sait ce qu’il fait. Une 
famille est partie à Bastia pour des raisons 
professionnelles, une autre au Pays de Bit-
che. Une famille ne pouvait plus s’identifier 
avec la vision et une autre est partie à Mada-
gascar. Ainsi nous retrouvons-nous au point 
de départ. Nous devons réfléchir à nouveau 
l’ensemble de la situation et accorder nos 
buts selon les personnes disponibles. Et 
c’est ici que vous pouvez intervenir. Nous 
avons besoin de vos prières. En effet, nous 
avons besoin de force, de persévérance, de 
confiance, d’amour ainsi que d’une interven-
tion de Dieu à travers l’intercession et dans 
la compréhension de son plan.

De manière douloureuse et claire, le Sei-
gneur nous a montré qu’à Pompey, Il ne 
désire pas une Eglise qui soit remplie de 
chrétiens mécontents de leur communauté, 
mais de personnes qui découvrent Jésus en 
recevant la foi.

Nous sommes heureux qu’Il nous accorde 
de nombreux bons contacts et que nous 
puissions inviter sans problème aux ren-
contres de Family connect: des concerts à la 
maison, fête de Noël en plein air, chasse aux 
œufs à Pâques, barbecues qui se prolongent 
l’après-midi et beaucoup d’autres choses 
encore. 

«Viens à Pompey pour nous secourir!»
C’est l'équivalent du cri que l’apôtre Paul a 
entendu de la part d'un Macédonien. Pom-
pey se trouve quelque part sans que vous 
en connaissiez le lieu. Cet endroit ne fait pas 
partie de vos préoccupations et les 40’000 
perdus ne vous causent pas d’insomnie. 
Pourtant nous vous sollicitons: Voulez-vous 
prier pour nous? Etes-vous prêts à sacri-
fier votre temps si précieux pour intercéder 
afin que la puissance de Dieu se manifeste 
à Pompey et environs? C’est ce dont nous 
avons besoin. Veuillez prier afin que nous ne 
commencions pas à douter. Priez pour nous 
afin que nous ayons la force de persévérer. 

Ne t’ai-je pas donné cet ordre: Forti-
fie-toi et prends courage? Ne t’effraie 
pas et ne t’épouvante pas, car l’Eternel, 
ton Dieu, est avec toi partout où tu iras. 

Désirez-vous soutenir le projet?
CCP	 80-42881-3
IBAN	 CH92 0900 0000 8004 2881 3
Mention	 H.P. Schneider: Travail

on pourrait probablement en discuter;  
s’il posait des questions, on pourrait es-
sayer de donner des réponses, mais nous 
nous sentons dépassés face à cette atti-
tude. Notre question: où donc se trouve le 
point d’attaque? Nous devons commencer 
chez nous. Avant de nous attendre à ce que 
d’autres se réveillent, nous devons d’abord 
être réveillés nous-mêmes. Le pardon à ac-
corder, l’expérience de la grâce et l’implica-
tion dans la prière, voici la clef. Et c’est sur 
cette base que nous travaillons dans deux 
directions. 

Une Eglise à Pompey. Nous voulons im-
planter une communauté pour des gens qui 
ne connaissent pas encore l’Evangile. Une 
Eglise ouverte, amicale et accueillante, à 
l’image de notre Seigneur.  

Family connect. Aujourd’hui, nous vivons 
dans un monde caractérisé par les réseaux 
sociaux  (connected). Mais il n’en est pas 
ainsi dans la vie réelle. Nous voulons donc 
chercher à établir des relations entre les 
gens (reconnected). Ce qui signifie offrir 
aux gens la possibilité d’entreprendre en-
semble des choses simples et de réfléchir à 
soi-même et au sens de la vie.

Partager l’amour de Dieu!
En ce moment, l’Eglise est l’endroit où nous 
apprenons à mettre en pratique l’amour. Il 
est essentiel de mieux se connaître soi-
même ainsi que les autres, ceci dans la 
dépendance du le Seigneur. Nous prions 
beaucoup ensemble et les uns pour les 
autres. Nous attachons de l’importance à 
l’intercession pour ceux qui ne connaissent 
pas encore Jésus et qui sont dans le besoin. 
Nous partageons ce que nous avons et nos 
rencontres sont toujours empreintes de joie 
avec quelque chose de bon à manger. Après 
tout, «L’amour passe par l’estomac», dit-on.

Tout cela s’exprime par le mot d’ordre adopté 
par l’Eglise: «L’amour de Dieu nous presse 
pour un service à Pompey et environs de 
manière ouverte, attirante, amicale et un peu 
atypique».

Family connect doit être visible. Nous avons 
besoin d’un lieu pour inviter des familles, 
des amis, des voisins et des connaissances. 
Nous disposons déjà d’un garage qui n’at-
tend qu’à être transformé. Nous envisageons 
l'aménagement des commodités suivantes:

•	 Rez-de-chaussée: atelier (fabrication 

Activités avec les enfants Le garage à transformer

SUITE PROJET FRANCE 
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vailles et d’encouragement pour ces mêmes 
personnes.

Pour le mois de juin prochain, nous préparons 
la «Formation impact Ville» qui proposera aux 
participants de se familiariser avec le concept 
de «développement local intégral». Au cœur 
de cette formation, il y a l’idée que la pauvreté 
n’est pas, pour l’essentiel, un manque de bien 
matériel mais le résultat de relations fonda-
mentales brisées. L’Évangile est donc un fac-
teur absolument essentiel au développement 
harmonieux et juste des individus vivant dans 
un quartier donné, quelles que soient leurs 
origines ou leurs religions.

L’Institut pour les questions relatives à 
l’islam (IQRI) 
C'est le second groupe de travail dans lequel 
je suis impliqué. Ce groupe est constitué de 
six personnes qui ont pour but de publier sur 
un site dédié des articles sur l’islam. Nous pu-
blions également des articles d’actualité dans 
les journaux, organisons des conférences 
et cherchons à débattre avec les membres 
d’autres groupes de recherche sur l’islam.

Christian Bibollet 
Genève, Suisse 

On peut regretter que notre époque soit 
culturellement bien différente de celle 
des apôtres. La puissance de nos outils de 
communication, les prouesses de la méde-
cine, l’ébranlement profond des systèmes 
de références religieux et moraux ainsi que 
l’opulence matérielle dans laquelle beaucoup 
vivent convainquent en effet de plus en plus 
d’individus qu’ils sont maîtres de leur vie et 
qu’ils peuvent même s’affranchir des déter-
minismes de la création. 

Remises en question
De telles prétentions, inconcevables au 
temps de Jésus, engendrent une succession 
incessante de remises en question de no-
tions telles que le mariage, l’identité sexuelle 
ou la supériorité de l’homme sur l’animal. 
Aujourd’hui, on célèbre des mariages entre 
deux ou plusieurs personnes de même sexe, 
l’identité sexuelle n’est plus considérée 
comme un acquis naturel et le véganisme 
ramène l’homme au rang de l’animal. A cela 
s’ajoute, dans un registre parallèle, le poids 
de la contradiction vigoureuse que l’islam 
porte contre les enseignements fondamen-

taux de l’Ecriture sur lesquels reposent en-
core nos sociétés occidentales.

Cette réalité mouvante et subversive soulève 
une question profonde: comment nous en-
gager aujourd’hui dans la mission que Jésus 
nous a confiée au sein de notre société ur-
banisée et mondialisée? Comment apporter 
un témoignage «unifiant» dans une société 
menacée de désintégration? 

A cette question complexe nous avons ten-
té d’apporter un début de réponse par la 
création de deux groupes de travail dans le 
cadre du Réseau évangélique.

Groupe de travail sur l’islam (GTI) 
Le premier, le Groupe de travail sur l’is-
lam (GTI) vise à informer et former les 
membres d’Eglise pour qu’ils comprennent 
la foi des musulmans et apprennent à par-
tager l’Evangile avec eux. Au fil des années, 
nous avons organisé des conférences, des 
formations plus approfondies pour les per-
sonnes engagées dans un ministère parmi 
les musulmans et des journées de retrou-

SUISSE

Mission urbaine:
                               promouvoir le        développement local intégral

Actuellement, nous travaillons à la mise à 
jour du site de l’IQRI (www.iqri.org). Pour le 
début avril, nous préparons une rencontre 
de réflexion sur la question de l’islam avec 
un groupe de personnes appartenant au 
monde des médias, de la politique et des 
Eglises. Dans le courant du printemps 
nous prévoyons également de rencontrer 
des représentants du Centre Suisse Islam 
et Société de l’Université de Fribourg pour 
aborder avec eux la notion de compatibilité 
de l’islam avec les valeurs fondamentales 
de la Suisse.

Deux groupes de travail existent donc! 
Mais quels fruits donnent-ils? Après avoir 
participé à des conférences et formations 
organisées par le GTI, des personnes se 
sont engagées dans un ministère parmi 
les musulmans ou sont parties en mis-
sion en pays musulmans. A travers le site 
de l’IQRI, des personnes ont exprimé leur 
enthousiasme de découvrir les ressources 
mises à leurs dispositions. Les lecteurs de 
quelques quotidiens nous ont aussi remer-
cié pour certains articles réagissant à des 
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Michael et Priscilla Keller 
Campo Grande MS, Brésil 

Au Brésil, des habitants locaux cherchent à 
maîtriser le grand écart entre l’âge de pierre 
et les temps modernes…! Depuis de nom-
breuses années La Missao Evangelica Uni-
da (MEU) est active parmi les différentes 
ethnies du Brésil et du Paraguay en leur 
montrant le chemin pour quitter le monde 
des esprits. 

Comment a démarré notre engagement
Après notre mariage, nous nous sommes 
interrogés par rapport à un engagement 
missionnaire. Ainsi, après divers entretiens, 
nous avons fréquenté une école biblique 
avec une orientation vers la mission. Comme 
Priscilla est née au Brésil, cela nous a incités 
à tirer profit de certains avantages (langue, 
papiers, etc.) tout en étant ouverts à ce que 
Dieu ferme cette porte. Après  nos études 
linguistiques et interculturelles, nous avons 
passé deux ans parmi des locaux pour ga-
gner de l’expérience. Après cela nous nous 
sommes tournés vers un engagement dans 
l’administration et l’accueil d’hôtes. Avec nos 
deux enfants Nino (7) et Nayla (5), nous ha-
bitons à Campo Grande (MS).

Nos tâches et leurs défis
Le passage d’un travail sur le terrain par-
mi des locaux à une activité administrative 
résulte de l’entrée à la retraite de l’ancien 
administrateur. Dieu nous a mis à cœur 
de réfléchir à sa succession, puis de nous 
mettre à disposition. Voici nos tâches: pour 
Michael, le secteur administratif comprend 
la comptabilité, le service des paiements, 
la tenue de la caisse et les contacts avec 
l’administration publique. Il est membre de 
la direction du champ Brésil de la MEU. 
Priscilla se charge de la gestion hôtelière, 
en partie des repas, des transferts, etc. La 
liste de nos hôtes comprend des collègues 
missionnaires, des responsables de la MEU, 
des missionnaires à court-terme, des amis, 
des personnes intéressées au travail mis-
sionnaire, etc. 

Actuellement, le plus grand défi concerne 
l’organisation d’une période de transition. Le 
travail missionnaire qui a commencé dans le 
sud-ouest du Brésil se déplace progressive-
ment vers le nord-ouest. Le campus de l’ad-
ministration est grand et comprend plusieurs 
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Famille Keller avec Nayla et Nino

questions d’actualité en rapport avec l’islam. 
Le rayonnement de ces deux groupes de 
travail reste modeste mais leur impact est 
réel et conforte des croyants dans leur ré-
solution à témoigner de leur foi auprès des 
musulmans et à porter un regard lucide sur 
l’islam en Suisse.

A la question «Comment apporter un témoi-
gnage ‘unifiant’ dans une société menacée 
de désintégration?», on peut répondre qu’il 
est important de s’impliquer personnelle-
ment dans un service précis. Mais il faut 
aussi que nos différents ministères s’orga-
nisent en réseaux de manière à développer 
des synergies afin de ne plus servir des indi-
vidus isolés les uns des autres, mais de créer 

Désirez-vous soutenir Ch. Bibollet?
CCP	 80-42881-3
IBAN	 CH92 0900 0000 8004 2881 3
Mention	 Ch. Bibollet:  Entretien
ou 	 Ch. Bibollet:  Travail

des liens vitaux entre habitants d’un même 
quartier ou d’une même ville. 

C’est ainsi que des hommes et des femmes 
réconciliés avec Dieu pourront à leur tour 
le glorifier en se mettant au service de leur 
prochain.

Assurer la 
base arrière...
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seulement pris des décisions, mais entrepris 
d’importantes réflexions. Comme mention-
né plus haut, nos activités se trouvent dans 
une phase de transition. Les discussions ont 
été intenses et parfois pesantes. La concep-
tion future de l’administration a occupé 
une place importante. Développer quelque 
chose est évidemment plus intéressant que 
de réduire, de diminuer. Comme nous avons 
des dons dans le domaine de l’organisation, 
nous désirons les investir dans un nouvel 
endroit et dans une collaboration unifiée.

Aller de l'avant avec de l’expérience et 
de nouvelles idées!
Lorsque nous nous sommes intéressés à cet 
engagement administratif, cela a été une 
surprise pour plusieurs. Mais la direction 
nous a soutenus dans cette démarche et les 
échos des collègues ont été positifs. Depuis 
deux ans que nous sommes engagés dans 
cette activité, c’est avec reconnaissance 
que nous considérons ce temps qui nous a 
permis de faire nos premières expériences. 
Nous disposons de beaucoup de liberté 
pour exécuter les tâches et pouvons appor-

ter et réaliser des idées. Nous nous réjouis-
sons des contacts écrits avec des collègues 
administratifs d’autres stations sur le champ 
missionnaire. D’autre part, les relations sur 
place sont positives. Ces amitiés sont un ca-
deau de la part de Dieu. 

Comment relier le contenu de notre rapport 
avec son titre? L’administration, un centre, 
sont absolument nécessaires afin que le tra-
vail sur le front puisse se faire: nous sommes 
la base arrière de nos missionnaires. Ainsi 
persévérons-nous avec conviction et dési-
rons-nous faire fructifier nos dons dans la 
mesure du possible. 

Désirez-vous soutenir les Keller?
CCP	 80-42881-3
IBAN	 CH92 0900 0000 8004 2881 3
Mention	 M. P. Keller: Entretien
ou 	 M. P. Keller: Travail

bâtiments. C’est pourquoi les frais fixes sont 
élevés et, avec la diminution des collabora-
teurs dans le sud, l’occupation des maisons 
baisse également. Nous sommes en train de 
prendre des dispositions en vue de déména-
ger l’administration. Cela signifie que nous 
faisons beaucoup de déplacements en plus 
du tri du matériel. Concernant la bureaucra-
tie brésilienne, nous avons appris à prier afin 
de nous adresser aux «bonnes» personnes. 

Nous sommes aussi préoccupés par des 
questions concernant notre famille, car nous 
habitons seuls sur un grand terrain. Nos 
enfants fréquentent une école privée pour 
bénéficier d’un bon enseignement et de re-
lations sociales. Ainsi, rien que pour aller à 
l’école, nous parcourons 1200 km par mois. 

Nous sommes aussi préoccupés par notre 
situation personnelle: plusieurs de nos col-
lègues arrivent prochainement à l’âge de 
la retraite et il y a peu de candidats pour 
reprendre le flambeau. Les tâches quoti-
diennes incombent ainsi à un groupe de 
collaborateurs restreint. Il s’agit donc d’or-

ganiser le travail de manière judicieuse et 
rationnelle. Cette difficulté conduit vers un 
transfert prématuré de tâches profession-
nelles ou carrément à l’abandon de certains 
projets. Pourquoi ? Notre stratégie est-elle 
erronée? Les Eglises ont-elles perdu l’intérêt 
pour la mission ou leur vision a-t-elle chan-
gé? Ce sont des questions auxquelles nous 
aimerions bien trouver des réponses.

Des mesures d’organisation pendant la 
période transitoire
Dans l’administration, beaucoup de choses 
sont bien établies et ne bougent plus. Mais 
nous jugeons utile et nécessaire d’analyser 
cette structure développée sur une longue 
période pour examiner, voire modifier ces 
méthodes de travail. Entre autres, nous avons 
pu automatiser diverses opérations avec un 
nouveau programme informatique comp-
table. Chaque année, en janvier, la confé-
rence annuelle de la MEU avec tous les mis-
sionnaires du champ brésilien a lieu ici. C’est 
un temps de communion, d’échanges et na-
turellement aussi de séances de travail. Lors 
de la dernière rencontre, nous n’avons pas 
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Alexandra Ziegler  
Resp. des ressources humaines 

«Valait-il la peine d’aller à Explo 17 à Lu-
cerne?» fut la question que quelques visi-
teurs, amis, connaissances et autres expo-
sants posèrent juste avant le démontage de 
notre stand. Mais comment mesurer si cela 
en a valu la peine? Certains répondraient: 
«Au nombre d’entretiens que vous avez pu 
avoir!». D’autres seraient d’un avis diffé-
rent: «Cela dépend plus de la qualité que 
de la quantité des entretiens»! Et d’autres 
encore qui nous ont rendu visite affirme-
raient: «Qu’importe que vous ayez été situés 
presque au fond de la halle. Ce qui compte 
c’est que vous ayez été ici et qu’on vous ait 
vus. Votre stand s'est fait remarquer par sa 
qualité et on a pris note de votre nom ainsi 
que de votre logo»!

Sonja et moi qui avons représenté la SMG 
du 29 décembre au 1er janvier à Lucerne 
pourrions faire nôtres tous ces avis! Mais 
ce qui a été le plus gratifiant ce furent les 
rencontres avec nos partenaires et collabo-
rateurs qui sont venus certains jours pour 
tenir le stand avec nous afin de susciter 
de l’intérêt pour leur oeuvre. SEND Inter- 

national était représentée par Karin Schü-
rch, également collaboratrice de la SMG. 
Puis ce fut un enrichissement de passer du 
temps avec Gisela et Peter Kummer, mis-
sionnaires de la SMG au Libéria et d’ap-
prendre comment ils vivent en tant qu’en-
seignants de la Bible dans la brousse. Leur 
film a montré de manière impressionnante 
leur travail et ses domaines d’activités, ce 
qui leur plaît, mais aussi ce qui est plus 
difficile à vivre. Nous avons pu passer une 
autre journée avec Sabine et Ruedi Hächler 
qui font partie d’une équipe engagée dans 
la promotion de groupes de jeunes en Au-
triche. Nous avons transmis des informa-
tions sur les activités spécifiques de la SMG 
concernant le recrutement, les contacts 
et la prise en charge de missionnaires et 
avons pu exposer de manière générale la 
vision pour le monde d’un engagement 
missionnaire basé sur l’Ecriture. 

À L'INTERNE EXPLO  - LA SMG Y ÉTAIT

Tamara Huber 
Madagascar 

L’année dernière, j’ai effectué un séjour de 
trois mois à Madagascar en participant au 
projet Nehemia Madagasikara qui a pour 
objectif de restaurer les familles. Ce projet a 
été lancé en 2004 par Zaka et Rita Raharijao-
na, missionnaires de la SMG. 

Mes tâches principales consistaient à prendre 
soin des enfants de l’accueil de jour et à en-
seigner un peu d’anglais aux jeunes femmes 
qui fréquentent l’école ménagère. En plus, j’ai 
pu collaborer un jour par semaine dans un 
projet médical avec des sages-femmes, des 
médecins et des dentistes. Etant donné qu’en 
septembre dernier j’ai commencé des études 
dans une Haute Ecole de santé, cette expé-
rience a été intéressante et instructive.

Par ailleurs, avec une collègue, j’ai pu mettre 
sur pied un programme pour le Club David 
(activités pour la jeunesse de type Flambeaux 
de l’Évangile). Ce programme comprenait des 
jeux, des tournois ainsi qu’une partie spiri-
tuelle avec une histoire. J’ai même eu l’occa-
sion de visiter des groupes d’enfants du Club 
David dans d’autres régions. 

Ce séjour à Madagascar a été très enrichis-
sant pour moi! J’ai particulièrement aimé les 
contacts avec les Malgaches, découvrir un 
peu le pays et m’investir dans le travail au-
près des enfants et des jeunes femmes. J’ai 
rencontré beaucoup d’ouverture et les gens 
m’ont bien acceptée. Tous étaient reconnais-
sants de mon attitude ouverte à leur égard; 
c’était un cadeau pour moi de voir et sentir 
ce sentiment chez les gens. Un jour, j’ai pu 
accompagner une jeune femme de l’école 
ménagère qui rentrait dans sa famille à la 
campagne, lieu sans électricité ni eau cou-
rante. J’ai été impressionnée par la simplicité 
de leur accueil: cette famille a tout partagé 
avec moi. Ils m’ont accueillie de manière très 
cordiale et ont apprécié ma visite. Au travers 
de toutes ces expériences, j’ai compris claire-
ment combien là-bas les gens sont heureux 
et contents alors qu’ils ne possèdent pas 
grand-chose! Ici en Suisse, nous sommes si 
vite insatisfaits et nous nous plaignons quand 
quelque chose ne va pas comme souhaité. 
Ainsi je désire conserver une attitude de re-
connaissance dans ma vie de tous les jours, 
contente avec ce que j’ai! 
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